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9.9.2005. SLUŽBENI LIST EUROPSKE UNIJE L 233/11 

UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 1460/2005 

od 8. rujna 2005. 

o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 747/2001 u pogledu carinskih kvota Zajednice i referentnih 
količina za određene proizvode podrijetlom iz Alžira 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 747/2001 od 9. travnja 
2001. o predviđanju upravljanja carinskim kvotama Zajednice i 
referentnim količinama za proizvode koji ispunjavaju uvjete za 
povlastice na temelju sporazuma s određenim mediteranskim 
zemljama i o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 1981/94 
i Uredbe (EZ) br. 934/95 ( 1 ), a posebno njezin članak 5. stavak 
1. točku (b), 

budući da: 

(1) Svojom Odlukom od 18. srpnja 2005. ( 2 ), Vijeće je 
odobrilo Euro-mediteranski sporazum o pridruživanju 
između Europske zajednice i njezinih država članica, s 
jedne strane, i Alžirske Narodne Demokratske Republike, 
s druge strane. 

(2) Sporazumom se za neke proizvode podrijetlom iz Alžira 
predviđaju carinske koncesije koje se primjenjuju u grani­
cama carinskih kvota Zajednice i u okviru referentnih 
količina. 

(3) Za provedbu carinskih kvota i referentnih količina 
potrebno je izmijeniti Uredbu (EZ) br. 747/2001. 

(4) Budući da je Uredba Komisije (EEZ) br. 3590/85 od 
18. prosinca 1985. o potvrdi i izvještaju o analizi koji 
su potrebni za uvoz vina, soka od grožđa i mošta od 
grožđa ( 3 ) stavljena izvan snage Uredbom (EZ) 
br. 883/2001 od 24. travnja 2001. o utvrđivanju 
detaljnih pravila za provedbu Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1493/1999 u pogledu trgovine proizvodima iz 
sektora vina s trećim zemljama ( 4 ), upućivanje u Uredbi 
(EZ) br. 747/2001 na Uredbu (EEZ) br. 3590/85 
potrebno je, zbog jasnoće, zamijeniti novim upućivanjem 
na Uredbu (EZ) br. 883/2001. 

(5) Za godinu 2005. količine novih carinskih kvota trebaju 
se izračunati razmjerno osnovnim količinama određe­
nima u Sporazumu, razmjerno dijelu razdoblja koje je 
proteklo prije dana stupanja na snagu Sporazuma. 

(6) Kako bi se olakšalo upravljanje u 2005. dvjema već 
postojećim carinskim kvotama iz Uredbe (EZ) 
br. 747/2001 za vina podrijetlom iz Alžira, količine 
uvezene u okviru tih kvota treba računati u odnosu na 
odgovarajuće carinske kvote otvorene u skladu s 
Uredbom (EZ) br. 747/2001, kako je izmijenjena ovom 
Uredbom. 

(7) Budući da se Sporazum primjenjuje od 1. rujna 2005., 
ova se Uredba primjenjuje od istog dana. 

(8) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem 
Odbora za Carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EZ) br. 747/2001 mijenja se kako slijedi: 

1. Članak 3. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim tekstom: 

„Članak 3. 

Posebni uvjeti za pravo na carinske kvote za određena 
vina 

Za korištenje carinskih kvota Zajednice navedenih u prilo­
zima I. do III. pod rednim brojevima 09.1001, 09.1107 i 
09.1205, vina moraju biti popraćena bilo potvrdom o 
oznaci izvornosti koju je izdalo nadležno alžirsko, maro­
kansko ili tunisko tijelo, u skladu s obrascem određenim u 
Prilogu XII., ili dokumentom V. I. 1. ili izvatkom V. I. 2. 
obrazloženim u skladu s člankom 32. stavkom 2. Uredbe 
(EZ) br. 883/2001.” 

2. Prilog I. zamjenjuje se tekstom određenim u Prilogu ovoj 
Uredbi.
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( 1 ) SL L 109, 19.4.2001., str. 2. Uredba kako je zadnje izmijenjena 
Uredbom Komisije (EZ) br. 503/2005 (SL L 83, 1.4.2005., str. 13.). 

( 2 ) Još nije objavljeno u Službenom listu. 
( 3 ) SL L 343, 20.12.1985., str. 20. 
( 4 ) SL L 128, 10.5.2001., str. 1. Uredba kako je zadnje izmijenjena 

Uredbom Komisije (EZ) br. 908/2004 (SL L 163, 30.4.2004., 
str. 56.).



Članak 2. 

Za 2005. godinu, količine carinskih kvota Zajednice za koje 
kvotno razdoblje započinje prije dana stupanja na snagu 
Euro-mediteranskog sporazuma o pridruživanju između 
Europske zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i 
Alžirske Narodne Demokratske Republike, s druge strane, osim 
količina carinskih kvota za vina pod rednim brojevima 09.1001 

i 09.1003, smanjuju se razmjerno dijelu razdoblje koje je 
proteklo prije tog datuma. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dan od dana objave u Služ­
benom listu Europske unije. 

Primjenjuje se s učinkom od 1. rujna 2005. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 8. rujna 2005. 

Za Komisiju 

László KOVÁCS 
Član Komisije
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PRILOG 

„PRILOG I. 

ALŽIR 

Neovisno o pravilima za tumačenje kombinirane nomenklature, tekst za opisivanje proizvoda uzima se samo kao 
naznaka, povlašteni režim se utvrđuje, u okviru ovog Priloga, opsegom oznaka KN kako vrijede u trenutku usvajanja 
važeće uredbe. Ako su navedene ex oznake KN, povlašteni režim se utvrđuje zajedničkom primjenom oznake KN i 
odgovarajućeg opisa. 

DIO A: 

Carinske kvote 

Redni broj Oznaka KN Pododjeljak 
TARIC Naziv robe Razdoblje kvote 

Količina kvote 
(neto težina u 

tonama) 
Carina unutar kvote 

09.1002 0409 00 00 Prirodni med od 1.1. do 31.12. 100 Izuzeće 

09.1004 0603 Rezano cvijeće i cvjetni pupoljci vrsta 
prikladnih za bukete ili za ukras, 
svježi, osušeni, bojeni, bijeljeni, impre­
gnirani ili drukčije pripremljeni 

od 1.1. do 31.12. 100 Izuzeće 

09.1005 0604 Lišće, grane i ostali dijelovi bilja, bez 
cvjetova ili cvjetnih pupoljaka te trave, 
mahovine i lišajevi, prikladni za 
bukete ili za ukras, svježi, osušeni, 
bojeni, bijeljeni, impregnirani ili druk­ 
čije pripremljeni 

od 1.1. do 31.12. 100 Izuzeće 

09.1006 ex 0701 90 50 Novi (mladi) krumpir, svjež ili rashla­ 
đen 

od 1.1. do 31.3. 5 000 Izuzeće 

09.1007 0809 10 00 Marelice, svježe od 1.1. do 31.12. 1 000 Izuzeće ( 1 ) 

09.1008 0810 10 00 Jagode, svježe od 1.11. do 31.3. 500 Izuzeće 

09.1009 1509 Maslinovo ulje i njegove frakcije, 
neovisno jesu li rafinirani ili ne, ali 
kemijski nemodificirani 

od 1.1. do 31.12. 1 000 Izuzeće 

1510 00 Ostala ulja i njihove frakcije, dobivena 
isključivo od maslina, neovisno jesu li 
rafinirana ili ne, ali kemijski nemodi­
ficirana, uključujući mješavine tih ulja 
ili frakcija s uljima ili frakcijama iz 
tarifnog broja 1509 

09.1010 ex 1512 19 90 10 Rafinirano ulje od sjemena suncokreta od 1.1. do 31.12. 25 000 Izuzeće 

09.1011 2002 10 10 Oljuštene rajčice, pripremljene ili 
konzervirane na drugi način osim u 
octu ili octenoj kiselini 

od 1.1. do 31.12. 300 Izuzeće 

09.1012 2002 90 31 
2002 90 39 
2002 90 91 
2002 90 99 

Rajčice, pripremljene ili konzervirane 
na drugi način osim u octu ili 
octenoj kiselini, osim cijelih ili u 
komadima, s masenim udjelom suhe 
tvari manjim od 12 % 

od 1.1. do 31.12. 300 Izuzeće 

09.1013 2009 50 Sok od rajčice od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće
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Redni broj Oznaka KN Pododjeljak 
TARIC Naziv robe Razdoblje kvote 

Količina kvote 
(neto težina u 

tonama) 
Carina unutar kvote 

09.1014 ex 2009 80 35 40, 91 Sok od marelice od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće ( 1 ) 
ex 2009 80 38 93, 97 

ex 2009 80 79 40, 80 

ex 2009 80 86 50, 80 
ex 2009 80 89 50, 80 

ex 2009 80 99 15, 92 

09.1001 ex 2204 21 79 71 Vina koja ispunjavaju uvjete za jednu 
od sljedećih oznaka podrijetla: Aïn 
Bessem-Bouira, Médéa, Coteaux du 
Zaccar, Dahra, Coteaux de Mascara, 
Monts du Tessalah, Coteaux de Tlem­
cen, s volumnim udjelom stvarnog 
alkohola ne većim od 15 vol. %, u 
spremnicima obujma 2 l ili manjeg 

od 1.1. do 31.12. 224 000 hl Izuzeće 

ex 2204 21 80 71 

ex 2204 21 84 51 
ex 2204 21 85 71 

09.1003 2204 10 19 
2204 10 99 

Ostala pjenušava vina od 1.1. do 31.12. 224 000 hl Izuzeće 

2204 21 10 
2204 21 79 

Ostala vina od svježeg grožđa 

ex 2204 21 80 71 
79 
80 

2204 21 84 
ex 2204 21 85 71 

79 
80 

ex 2204 21 94 20 

ex 2204 21 98 20 

ex 2204 21 99 
2204 29 10 
2204 29 65 

10 

ex 2204 29 75 
2204 29 83 

10 

ex 2204 29 84 20 

ex 2204 29 94 20 
ex 2204 29 98 20 

ex 2204 29 99 10 

( 1 ) Izuzeće se primjenjuje samo na carinu ad valorem.
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DIO B: 

Referentne količine 

Redni broj Oznaka KN Pododjeljak 
TARIC Naziv robe Razdoblje referentne 

količine 

Količina 
referentne 

količine (neto 
težina u 
tonama) 

Carina unutar 
referentne količine 

18.0410 0704 10 00 Cvjetača i brokula, svježe ili rashla­ 
đene 

od 1.1. do 14.4. i 
od 1.12. do 31.12. 

1 000 Izuzeće 

0704 20 00 Kelj pupčar, svjež ili rashlađen od 1.1. do 31.12. 

0704 90 Ostali kupus, korabica, kelj i slične 
jestive kupusnjače, svježi ili rashlađeni 

od 1.1. do 31.12. 

18.0420 0709 52 00 Tartufi, svježi ili rashlađeni od 1.1. do 31.12. 100 Izuzeće 

18.0430 ex 2005 10 00 10 
20 
40 

Homogenizirane šparoge, mrkve i 
mješavine povrća, pripremljene ili 
konzervirane na drugi način osim u 
octu ili octenoj kiselini, nesmrznute 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0440 ex 2005 10 00 30 
80 

Ostalo homogenizirano povrće 
pripremljeno ili konzervirano na 
drugi način osim u octu ili octenoj 
kiselini, nesmrznuto, osim šparoga, 
mrkve i drugih mješavina povrća 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0450 2005 51 00 Grah, oljušten, pripremljen ili konzer­
viran na drugi način osim u octu ili 
octenoj kiselini, nesmrznut 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0460 2005 60 00 Šparoge, pripremljene ili konzervirane 
na drugi način osim u octu ili octenoj 
kiselini, nesmrznute 

od 1.1. do 31.3. 200 Izuzeće 

18.0470 2005 90 50 Artičoke, pripremljene ili konzervirane 
na drugi način osim u octu ili octenoj 
kiselini, nesmrznute 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0480 2005 90 60 Mrkva, pripremljena ili konzervirana 
na drugi način osim u octu ili 
octenoj kiselini, nesmrznute 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0490 2005 90 70 Mješavine povrća, pripremljene ili 
konzervirane na drugi način osim u 
octu ili octenoj kiselini, nesmrznute 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0500 2005 90 80 Ostalo povrće, pripremljeno ili 
konzervirano na drukčiji na drugi 
način osim u octu ili octenoj kiselini, 
nesmrznuto 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0510 2007 91 90 Džemovi, voćni želei, marmelade, 
pirei i paste od agruma, dobiveni 
kuhanjem, s masenim udjelom šećera 
ne većim od 13 %, osim homogenizi­
ranih proizvoda 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće
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Redni broj Oznaka KN Pododjeljak 
TARIC Naziv robe Razdoblje referentne 

količine 

Količina 
referentne 

količine (neto 
težina u 
tonama) 

Carina unutar 
referentne količine 

18.0520 2007 99 91 Pire od jabuka, uključujući kompote, s 
masenim udjelom šećera ne većim od 
13 %, 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće 

18.0530 2007 99 98 Džemovi, voćni želei, marmelade, 
pirei i paste od ostalog voća dobiveni 
kuhanjem, s masenim udjelom šećera 
ne većim od 13 %, osim homogenizi­
ranih proizvoda 

od 1.1. do 31.12. 200 Izuzeće”
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	Uredba Komisije (EZ) br. 1460/2005 od 8. rujna 2005. o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 747/2001 u pogledu carinskih kvota Zajednice i referentnih količina za određene proizvode podrijetlom iz Alžira

